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Kupní smlouva
(Sportovní materiál pro zimní sporty FKSP)

č. 226384000470
uzavřená podle občanského zákoníku č. 89/2012 Sb., ve znění pozdějších předpisů

1. Smluvní strany

Kupující:
ČESKÁ REPUBLIKA – MINISTERSTVO OBRANY
se sídlem Tychonova 1, 160 01 Praha 6,
jejímž jménem jedná
se sídlem kanceláří: VÚ 4428 kpt. Jaroše 1153/78, 753 01 Hranice I – Město
Identifikační číslo: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: 404881/0710, ČNB Ostrava
Zástupci kupujícího oprávněni jednat ve věcech technických, přejímající, kupujícím pověřené
osoby ke kontrole plnění

Zástupci kupujícího oprávněni jednat ve

Telefonické spojení:
Zaměstnanec oprávněný zadávajícím k uplatňování reklamací:

Adresa pro doručování korespondence: VÚ 4428, kpt. Jaroše 1153, 753 01 Hranice
(dále jen „kupující“)

a

Prodávající:
Obchodní firma: SPORT-V.LAURÝN S.R.O.
Sídlo (u fyzické osoby Místo podnikání): NA DUBCÍCH 1318 MLADÁ BOLESLAV
Zastoupená:
IČ: 04599217
DIČ: CZ04599217
Bankovní spojení: RB ML. BOLESLAV číslo účtu: 9047589001/5500
Vyřizuje:
Telefonické a faxové spojení: tel.: 608331033
Adresa pro doručování korespondence: NA DUBCÍCH 1318 MLADÁ BOLESLAV
(dále jen „prodávající“)

Smluvní strany se v souladu s zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „občanský zákoník“) dohodly, že právní vztah vyplývající z této kupní
smlouvy (dále jen „Smlouva“) se řídí občanským zákoníkem.
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2. Předmět a účel Smlouvy 
2.1. Prodávající se touto Smlouvou zavazuje, že poskytne řádné a včasné plnění ve smyslu 

uzavřené Smlouvy a Všeobecných obchodních podmínek Ministerstva obrany, dodá 
kupujícímu movité věci (dále také „zboží“) v níže uvedeném rozsahu:  

P
ol

ož
k

a 
č.

 

Název zboží 

Podrobná 
specifikace – 
položka musí 

splňovat 
minimálně tyto 

parametry a 
vlastnosti 

Množství 
Poznámka (označení, typ) 

 

1 Skialpinistické lyže s vázáním ( 167- 170 cm) 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
8 párů 

SCOTT SUPERGUIDE 88  

2 Skialpinistické lyže s vázáním (160 – 162 cm) 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
7 párů 

SCOTT SUPERGUIDE 88  

3 Skialpinistické lyže s vázáním (174 – 178 cm) 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
8 párů 

SCOTT SUPERGUIDE 88 

4 Skialpinistické lyže s vázáním (181 – 184 cm) 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
4 párů 

SCOTT SUPERGUIDE 88  

5 Vázání 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
27 párů 

ATK RENT ME 12 

6 Boty skialpinistické: vel. 35-36 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
1 párů 

SCOTT COSMOS 

7 Boty skialpinistické: vel. 37-38 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
1 párů 

SCOTT COSMOS 

8 Boty skialpinistické: vel. 38 1/3-39 2/3 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
1 párů 

SCOTT COSMOS 

9 Boty skialpinistické: vel. 40-41 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
2 párů 

SCOTT COSMOS 

10 Boty skialpinistické: vel. 41 1/3-42 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
3 párů 

SCOTT COSMOS 

11 Boty skialpinistické: vel. 42 1/3-43 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
5 párů 

SCOTT COSMOS 

12 Boty skialpinistické: vel. 43 1/3-44 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
5 párů 

SCOTT COSMOS 

13 Boty skialpinistické: vel. 45-46 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
5 párů 

SCOTT COSMOS 

14 Boty skialpinistické: vel. 46 1/3-47 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
3 párů 

SCOTT COSMOS 

15 Boty skialpinistické: vel. 47 1/3  a větší 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
1 párů 

SCOTT COSMOS 

16 Teleskopické hole 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
30 párů 

SCOTT ALUGUIDE 

17 Pásy skialpinistické 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
54 párů 

SCOTT SUPERGUIDE 

18 Lavinový set 
Viz. příloha č. 1 

Smlouvy 
6 kusů 

LAVINOVÝ SET PIEPS 
POWDER sonda + vyhledavač+ 
LOPATA CLIMBING 
TECHNOLOGY AGILE KIT  
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a převede na něho vlastnické právo k těmto movitým věcem a kupující se zavazuje zaplatit 
dohodnutou cenu za řádně poskytnuté plnění v souladu s uzavřenými smluvními podmínkami. 
 
2.2. Účelem této Smlouvy je nákup materiálu určeného k zabezpečení plnění projektu 

FKSP v posádce Hranice v souladu s plánem FKSP a rozhodnutím komise FKSP. V 
případě nerealizace veřejné zakázky nebude umožněno příslušníkům VÚ 4428 Hranice 
využít projekt FKSP. 
 

3. Lhůty a místo plnění 
3.1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu zboží uvedené v čl. 2.1. této Smlouvy 

v termínu: od zveřejnění oboustranně podepsané smlouvy v registru smluv do 
2.12.2022. 

3.2. Místem plnění (dodání): Požaduji přepravu silniční přepravou na náklady dodavatele 
na adresu VÚ 4428, třída kpt. Jaroše 1153, 753 01 Hranice – Sklad. Dodávku zboží 
požadujeme v pondělí až pátek od 8.00 hod. do 11.00 hod. nebo pondělí až čtvrtek od 
12.00 hod. do 14.00 hod. 
 

4. Kupní cena 
4.1. Kupní cena se sjednává jako nejvýše přípustná, a to ve výši 1,157.607,-  CZK (slovy: 

jedenmilionstopadesátsedmtisícšestsetsedmkorunčeských). V takto stanovené kupní 
ceně jsou zahrnuty veškeré náklady prodávajícího související s dodáním zboží (např. 
DPH, náklady na dopravu do místa plnění, clo apod.) Cena plnění se pro účely 
fakturace zaokrouhluje na dvě desetinná místa. 
 

4.2. Kalkulace kupní ceny je stanovena takto: 
 

P. 
č. 

Název M.J. množství 

Cena za 
MJ bez 
DPH v 

Kč 

Cena bez 
DPH 

celkem v 
Kč 

hodnota DPH 
Cena celkem 
s DPH v Kč 

1. 
Skialpinistické lyže s vázáním ( 167- 170 
cm) 

párů 8 8000,00 64000,00 13440,00 77440,00 

2. 
Skialpinistické lyže s vázáním (160 – 162 
cm) 

párů 7 8000,00 56000,00 11760,00 67760,00 

3. 
Skialpinistické lyže s vázáním (174 – 178 
cm) 

párů 8 8000,00 64000,00 13440,00 77440,00 

4. 
Skialpinistické lyže s vázáním (181 – 184 
cm) 

párů 4 8000,00 32000,00 6720,00 38720,00 

5. Vázání párů 27 11400,00 307800,00 64638,00 372438,00 

6. Boty skialpinistické: vel. 35-36 párů 1 7200,00 7200,00 1512,00 8712,00 
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7. Boty skialpinistické: vel. 37-38 párů 1 7200,00 7200,00 1512,00 8712,00 

8. Boty skialpinistické: vel. 381/3-392/3 párů 1 7200,00 7200,00 1512,00 8712,00 

9. Boty skialpinistické: vel. 40-41 párů 2 7200,00 14400,00 3024,00 17424,00 

10. Boty skialpinistické: vel. 411/3-42 párů 3 7200,00 21600,00 4536,00 26136,00 

11. Boty skialpinistické: vel. 421/3-43 párů 5 7200,00 36000,00 7560,00 43560,00 

12. Boty skialpinistické: vel. 431/3-44 párů 5 7200,00 36000,00 7560,00 43560,00 

13. Boty skialpinistické: vel. 45-46 párů 5 7200,00 36000,00 7560,00 43560,00 

14. Boty skialpinistické: vel. 461/3-47 párů 3 7200,00 21600,00 4536,00 26136,00 

15. Boty skialpinistické: vel. 471/3a větší párů 1 7200,00 7200,00 1512,00 8712,00 

16. Teleskopické hole párů 30 1200,00 36000,00 7560,00 43560,00 

17. Pásy skialpinistické párů 54 2750,00 148500,00 31185,00 179685,00 

18. Lavinový set kusů 6 9000,00 54000,00 11340,00 65340,00 

Celkem cena s DPH (Celkem za všechny položky) * 1 157607,00 

 
5. Platební podmínky 
5.1. Zaplacení kupní ceny bude provedeno bezhotovostně po převzetí zboží kupujícím 

na základě prodávajícím vystaveného daňového dokladu (faktury), a to na bankovní 
účet uvedený na tomto daňovém dokladu (faktuře). Kupující neposkytuje zálohy. 
V případě, že na daňovém dokladu (faktuře) bude cena nižší než nejvýše přípustná 
kupní cena dle čl. 4.1. této Smlouvy (např. zaokrouhlení ceny na celé koruny dolů)  je 
považována za konečnou kupní cenu cena uvedená na daňovém dokladu (faktuře) a 
prodávající nebude dodatečně požadovat rozdíl částky mezi fakturovanou a nejvýše 
přípustnou kupní cenou.  

5.2. Daňový doklad (fakturu) doručí prodávající kupujícímu ve dvou výtiscích neprodleně, 
nejpozději však do 14 dní po dodání zboží, na výše uvedenou doručovací adresu 
kupujícího. Kupující zaplatí kupní cenu dle daňového dokladu (faktury) do 30 dnů ode 
dne jeho prokazatelného obdržení. Za den splnění platební povinnosti se považuje den 
odepsání kupní ceny z účtu kupujícího ve prospěch prodávajícího. 

5.3. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat zejména všechny náležitosti stanovené 
zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších právních 
předpisů, včetně čísla Smlouvy. K identifikaci kupujícího je prodávající povinen na 
tomto daňovém dokladu (faktuře) uvést následující údaje: „Kupující: Česká 
republika-Ministerstvo obrany, se sídlem Tychonova 1, 160 01 Praha 6. 
IČ: 60162694, DIČ: CZ60162694. Konečný příjemce: Vojenský útvar 4428, kpt. 
Jaroše 1153, 753 01 Hranice.“ Součástí každého daňového dokladu (faktury) bude 
originál dodacího listu podepsaný při převzetí zboží zástupcem kupujícího - 
přejímajícím.   

5.4. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit daňový doklad (fakturu), 
který neobsahuje požadované náležitosti, není doložen požadovanými nebo úplnými 
doklady, nebo obsahuje nesprávné cenové údaje. 
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5.5. Ve vráceném daňovém dokladu (faktuře) musí kupující vyznačit důvod vrácení 
daňového dokladu (faktury). Prodávající je povinen vystavit nový daňový doklad 
(fakturu) s tím, že oprávněným vrácením daňového dokladu (faktury) přestává běžet 
původní lhůta splatnosti daňového dokladu (faktury) a běží nová lhůta stanovená 
v čl. 5.2. této Smlouvy ode dne prokazatelného doručení opraveného a všemi 
náležitostmi opatřeného daňového dokladu (faktury) kupujícímu. 

5.6. Pokud budou u dodavatele zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu 
ručení za daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů, bude Ministerstvo obrany při zasílání úplaty vždy postupovat 
zvláštním způsobem zajištění daně podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou 
na vědomí a souhlasí, že takovém případě bude platba dodavateli za předmět smlouvy 
snížena o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena Ministerstvem obrany na účet 
správce daně místně příslušného dodavateli. Dodavatel obdrží úhradu za předmět 
smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve výši 
daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně. 

 
6. Dodací podmínky a předání a převzetí zboží 
6.1. Prodávající je povinen: 

6.1.1. dodat kupujícímu zboží nové, tj. nepoužité a nepoškozené,  
6.1.2. zajistit, aby dodané zboží včetně jeho balení, konzervace a ochrany 

pro přepravu splňovalo požadavky příslušných platných norem. 
6.2. Jako nedílnou součást dodávky zboží se prodávající zavazuje kupujícímu dodat 

doklady, jež jsou nutné k užívání zboží v českém jazyce, a to zejména dokumentaci 
ve smyslu § 9 odst. 1 a § 10 zák. č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění 
pozdějších právních předpisů. 

6.3. Zboží předá prodávající kupujícímu nejpozději v poslední den lhůty plnění sjednané 
v čl. 3.1. této Smlouvy, v místě plnění, které je sjednáno v čl. 3.2. této Smlouvy. 
V případě nepotvrzení smlouvy dodavatelem nevzniká smluvní vztah a kupující není 
povinen plnění převzít. Vlastnické právo k předmětu plnění přechází na kupujícího 
převzetím plnění a potvrzením dodacího listu nebo akceptačního protokolu. 
6.3.1. Dodací list nebo akceptační protokol musí obsahovat: číslo smlouvy, popis, 

množství a dále musí obsahovat označení názvu dokladu s uvedením jeho 
evidenčního čísla, identifikaci smluvních stran, jména a příjmení osob 
odpovědných za předání a převzetí předmětu plnění a musí být podepsán 
při převzetí zástupcem kupujícího - přejímajícím. 

6.4. Prodávající nejpozději 2 pracovní dny předem oznámí zástupci kupujícího - 
přejímajícímu telefonicky a faxem (emailem) datum a hodinu, kdy zboží předá. 
Za okamžik oznámení se považuje den doručení této faxové (emailové) zprávy 
adresátovi. 

6.5. Zboží bude prodávajícím kupujícímu předáno jako celek, a to včetně dokladů a 
dokumentů ve smyslu čl. 6.2. a 6.3.1. této Smlouvy. Kupující není povinen převzít 
částečné plnění nebo zboží, ke kterému prodávající nedodá příslušné doklady a 
dokumenty ve smyslu čl. 6.2. a 6.3.1. této Smlouvy. 

6.6. Při předání zboží bude za účasti obou smluvních stran provedena jeho prohlídka. 
Prohlídku zboží za kupujícího provede zástupce kupujícího - přejímající. Po provedené 
prohlídce: 
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6.6.1. kupující zboží převezme, nevykazuje-li zboží žádné vady. Za kupujícího 
převezme zboží zástupce kupujícího - přejímající. Prodávající je povinen 
předat kupujícímu doklady, jež jsou nutné k užívání zboží. 

6.6.2. kupující zboží nepřevezme, pokud zboží nebude dodáno v požadovaném 
množství, jakosti, druhu a provedení, jež určuje Smlouva, nebo prodávající 
nepředá kupujícímu doklady a dokumenty ve smyslu čl. 6.2. této Smlouvy. 
Odstranění vad plnění je řešeno bezodkladně, v místě plnění, na náklady 
dodavatele. Odstranění vad požaduje kupující oznámením dodavateli na jeho 
kontaktní adresu elektronicky.  

6.7. Předáním zboží prodávajícím kupujícímu se rozumí vyložení zboží prodávajícím 
v místě plnění z dopravního prostředku a převzetí tohoto zboží kupujícím.  
 

7. Odpovědnost za vady zboží a záruka za jakost 
7.1. Záruka za jakost (záruční doba) se stanovuje za jednotlivé položky – min. 24 měsíců 

dle cenové kalkulace uvedené v bodě 4.2. Smlouvy a to od okamžiku předání plnění. 
Pokud je v technické či výrobní dokumentaci výrobce stanovena kratší záruční doba, 
platí ustanovení o záruce dle předchozí věty tohoto článku Smlouvy.  

7.2. Kupující uplatní právo z odpovědnosti prodávajícího ze záruky za jakost zboží 
písemným ohlášením na adrese prodávajícího pro doručování, emailem nebo faxem 
na jeho faxové spojení uvedené v čl. 1. této Smlouvy. Toto ohlášení bude obsahovat 
zejména označení zboží a popis vady. Prodávající je povinen takto ohlášenou vadu 
odstranit do druhého pracovního dne ode dne doručení tohoto ohlášení. 

7.3. V jiných případech než u záruky za jakost zboží uplatní kupující právo z odpovědnosti 
prodávajícího za vady zboží písemným ohlášením na adrese prodávajícího 
pro doručování. Toto ohlášení bude obsahovat zejména označení zboží, popis vady a 
lhůtu, ve které kupující požaduje vadu odstranit. Na ohlášení vad zboží je prodávající 
povinen odpovědět do 10-ti dnů ode dne doručení tohoto ohlášení. 
7.3.1. Pokud prodávající povinnost stanovenou v čl. 7.3. této smlouvy nesplní, má se 

za to, že s lhůtou k odstranění vad uvedenou v ohlášení souhlasí.  
7.3.2. V případě, že prodávající nesouhlasí s lhůtou stanovenou kupujícím podle čl. 

7.3. této smlouvy, je oprávněn navrhnout lhůtu jinou, společně s jejím 
odůvodněním Smluvní strany prohlašují, že vyvinou maximální úsilí 
k dosažení dohody o termínu odstranění vad za předpokladu, že požadavek 
prodávajícího je oprávněný. Neodůvodní-li nebo neprokáže-li dostatečně 
prodávající svůj požadavek na změnu termínu pro odstranění vad, je 
prodávající povinen odstranit tyto vady ve lhůtě dle ohlášení kupujícího. 

7.4. Doba od uplatnění práva z odpovědnosti prodávajícího za vady zboží a ze záruky 
za jakost zboží, se až do odstranění vady do záruční doby nepočítá. 

7.5. V případě, že prodávající neoprávněně odmítne odstranit vadu zboží, nebo vadu, 
na kterou se vztahuje záruka za jakost zboží, nebo je v prodlení s odstraněním těchto 
vad, je kupující oprávněn tyto vady odstranit prostřednictvím třetí osoby, a to 
na náklady prodávajícího. 

7.6. Kupující má právo na úhradu nutných nákladů, které mu vznikly v souvislosti 
s uplatněním práv z odpovědnosti prodávajícího za vady zboží a ze záruky za jakost 
zboží. Kupující uplatní svůj nárok na úhradu těchto nákladů písemnou výzvou 
na adresu prodávajícího pro doručování. Prodávající je povinen provést úhradu do 30 
dnů od doručení této výzvy.  
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7.7. Kupující přebírá zboží, u kterého je uplatněno právo z odpovědnosti prodávajícího 
za vady zboží, nebo s vadou, na kterou se vztahuje záruka za jakost, v místě 
uvedeného v ohlášení vad zboží zaslaného kupujícím. Přepravné do jiného místa jde 
k tíži prodávajícího. 

7.8. Dodavatel je povinen odstranit vady ve lhůtě do 30 dnů ode dne uplatnění reklamace. 
 

8. Smluvní pokuty 
8.1. Dodavatel zaplatí objednateli v případě, kdy vůbec nezahájí plnění předmětu 

Smlouvy, nebo provede plnění jen částečné, jednorázovou smluvní pokutu ve výši 
1.200,00 Kč jako úhradu nákladů spojenou s přípravou a realizací veřejné 
zakázky. Tím nejsou dotčena ustanovení čl. 8. Smlouvy. 

8.2. Za nesplnění závazku z této Smlouvy se sjednávají následující smluvní pokuty: 
8.2.1. za prodlení se splněním povinnosti prodávajícího dodat zboží ve lhůtě sjednané  

v čl. 3.1. této Smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu za každý 
započatý den prodlení smluvní pokutu ve výší 0,5% z celkové částky 
plnění, a to až do úplného splnění závazku nebo do zániku smluvního vztahu. 

8.2.2. za prodlení s odstraněním vad ohlášených v záruční době v termínech 
stanovených ve smyslu této Smlouvy je prodávající povinen zaplatit 
kupujícímu za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výší 0,5% z 
celkové částky plnění, a to až do úplného splnění závazku nebo do zániku 
smluvního vztahu. 

8.3. Kupující uplatní nárok na smluvní pokutu a její výši písemnou výzvou u prodávajícího 
na jeho adrese pro doručování. Prodávající je povinen zaplatit uplatněnou smluvní 
pokutu do 30 dnů od doručení této výzvy. 

8.4. Smluvní pokutu zaplatí prodávající bez ohledu na to, vznikla-li kupujícímu škoda. 
Náhrada škody je vymahatelná samostatně v plné výši vedle smluvní pokuty. 

8.5. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody a rovněž není 
dotčena povinnost splnit závazky vyplývající ze smlouvy 

 
9. Zánik Smlouvy  
Smluvní strany se dohodly na tom, že tato Smlouva zaniká vedle případů stanovených 
občanským zákoníkem, ve znění pozdějších právních předpisů také  
9.1. dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně vynaložených 

nákladů. 
9.2. jednostranným odstoupením od Smlouvy ze strany kupujícího pro její podstatné 

porušení prodávajícím, kterým se rozumí: 
9.2.1. prodlení prodávajícího s plněním delší než 7 dnů, 
9.2.2. opakované porušení povinností prodávajícího vyplývající z této smlouvy, 

přičemž opakovaným porušením se rozumí nejméně třetí porušení jakékoliv 
povinnosti, 

9.2.3. nedodržení ujednání o záruce, 
9.2.4. případ, kdy prodávající uvedl v nabídce informace nebo doklady, které 

neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výsledek zadávacího 
postupu (řízení) nebo uvedl údaje věcné či technické povahy, které nesplňují 
zadávací podmínky nebo uzavřel v souvislosti s veřejnou zakázkou kartelovou 
dohodu podle zákona č. 143/2001 Sb., o ochraně hospodářské soutěže, ve znění 
pozdějších předpisů. 
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10. Vyšší moc 
10.1. Za okolnosti vylučující odpovědnost smluvních stran za prodlení s plněním smluvních 

závazků dle této Smlouvy (vyšší moc) jsou považovány takové překážky, které 
nastanou nezávisle na vůli povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti 
z této Smlouvy, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana 
takovou překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala, a dále, že by v době 
vzniku smluvních závazků z této Smlouvy vznik nebo existenci těchto překážek 
předpokládala. 

10.2. Za překážky dle bodu 10.1. této Smlouvy se výslovně považují živelní pohromy, 
jakákoliv embarga, občanské války, povstání, válečné konflikty, teroristické útoky, 
nepokoje nebo epidemie. Za živelní pohromy se zejména považují požár, úder blesku, 
povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv nebo zřícení lavin, skal, zemin 
nebo kamení. Za okolnost vylučující odpovědnost prodávajícího se výslovně 
nepovažuje jakýkoliv problém prodávajícího s plněním jeho subdodavatelů. 

10.3. Nastanou-li okolnosti vylučující odpovědnost jedné ze smluvních stran, které způsobí 
či mohou způsobit podstatné zpoždění jakéhokoliv termínu podle této Smlouvy, či 
zánik nebo zrušení závazků podle této Smlouvy, jsou smluvní strany povinny se 
neprodleně o těchto okolnostech vylučujících odpovědnost informovat a vstoupit 
do jednání ohledně řešení vzniklé situace. Prodávající ani kupující nejsou oprávněni 
takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch a jsou povinni v dobré víře 
usilovat o dosažení přijatelného řešení pro obě smluvní strany v co nejkratší době. 
V případě porušení této povinnosti spolupracovat kteroukoliv smluvní stranou, je tato 
smluvní strana v prodlení s plněním svých povinností dle této Smlouvy. 

10.4. V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých 
povinností podle této Smlouvy dotčené okolností vylučující odpovědnost se prodlužují 
o dobu, po kterou okolnost vylučující odpovědnost trvala. 

10.5. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná strana 
byla v prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla z jejích hospodářských poměrů. 

10.6. Účinky okolnosti vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá 
příslušná překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. 
 
 

11. Zvláštní ujednání 
11.1. Všechny právní vztahy, které vzniknou při realizaci závazků vyplývajících z této 

Smlouvy, se řídí právním řádem České republiky.  
11.2. Prodávající prohlašuje, že dodané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob. 

Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného 
duševního vlastnictví třetích osob. 

11.3. Smluvní strany sjednaly, že doručování se provádí na doručovací adresy uvedené 
v čl. 1 této Smlouvy, a to prostřednictvím osoby, která provádí přepravu zásilek 
(kurýrní služba), nebo prostřednictvím držitele poštovní licence podle zvláštního 
právního přepisu, doporučeně s dodejkou, emailem nebo osobně proti potvrzení 
o převzetí. V případě, že smluvní strana odmítne doručovanou zásilku převzít, platí 
den odmítnutí převzetí za den doručení. V případě, že smluvní strana nevyzvedne 
zásilku v úložní době u držitele poštovní licence, má se za to, že zásilka byla doručena 
třetím dnem od uložení a to, i když se smluvní strana o uložení nedozvěděla. Ujednání 
tohoto článku se nevztahují na doručování sjednané v čl. 6. této Smlouvy. 
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11.4. V případě zániku prodávajícího je tento povinen ihned sdělit kupujícímu tuto 
skutečnost event. sdělit svého právního nástupce. V případě změny sídla, místa 
podnikání, nebo doručovací adresy prodávajícího je prodávající povinen neprodleně 
tuto skutečnost oznámit kupujícímu. Pokud prodávající tuto povinnost nesplní, platí 
pro doručování písemností adresa uvedená v čl. 1 této Smlouvy. 

11.5. Prodávající bere na vědomí, že místem plnění jsou objekty důležité pro obranu státu 
ve smyslu § 29 zák. č. 222/1999 Sb., o zajišťování obrany ČR, ve znění pozdějších 
právních předpisů. Prodávající se zavazuje dodržovat veškerá interní nařízení 
upravující vstup do těchto objektů, která byla v této souvislosti vydána statutárním 
orgánem, do jehož působnosti tyto objekty důležité pro obranu státu náleží. 

11.6. Tuto Smlouvu lze měnit číslovaným, oboustranně potvrzeným ujednáním, výslovně 
nazvaným „Dodatek ke Smlouvě“ podepsaný podpisy statutárních orgánů nebo 
zmocněných zástupců obou smluvních stran. Jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu 
Smlouvy nepovažují. V případě změny zástupce objednatele nebo zhotovitele 
oprávněného jednat ve věcech technických, smluvních, přejímajících nebude 
vyhotoven dodatek ke Smlouvě; smluvní strana, u které ke změně zástupce došlo, je 
povinna tuto změnu oznámit druhé smluvní straně. Účinnost změny nastává 
okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní straně.  

11.7. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se 
dozvěděly v souvislosti s plněním této smlouvy a nesdělovat je třetím stranám. 
Prodávající přitom bere na vědomí, že objednatel je ve smyslu § 2 odst. 1 zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů a 
§ 2 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
povinným subjektem a souhlasí se zveřejněním této smlouvy. Tento souhlas je 
poskytován do budoucna na dobu neurčitou pro účely informování veřejnosti 
o činnosti smluvních stran. Výslovně je pro strany této smlouvy sjednána možnost 
zpřístupnění či zveřejnění celé této smlouvy v jejím plném znění, jakož i všech úkonů 
a okolností s touto smlouvou přímo souvisejících, pokud tím nedojde k porušení 
zákonem stanovené povinnosti mlčenlivosti. 

11.8. Tato Smlouva má osm očíslovaných stran a jednu přílohu o pěti očíslovaných 
stranách, která tvoří nedílnou součást této Smlouvy.  
- Příloha č. 1 – Podrobná specifikace (5 stran)  

11.9. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu poslední smluvní stranou. 
V případě, že celková hodnota plnění Smlouvy je vyšší než 50 000 Kč bez DPH, 
nabývá Smlouva platnosti dnem podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti dnem 
jejího zveřejnění v Registru smluv. 

11.10. Smlouva je vyhotovena jako dokument v elektronické podobě.  
Za kupujícího:        Za prodávajícího:  
 
Podepsáno elektronicky       Podepsáno elektronicky 

SPORT-
V.LAURYN 
S.R.O.

Digitálně podepsal 
SPORT-V.LAURYN 
S.R.O. 
Datum: 2022.11.09 
09:51:10 +01'00'
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Příloha č. 1 ke Smlouvě 
Počet stran: 5 

 
 

7 1 .  me c h a n i zo v a n ý  p r a p o r  „ S i b i ř s ký “  
Kpt. Jaroše 1153, Hranice, PSČ 753 01, datová schránka hjyaavk 

        

Podrobný popis nabývaného majetku (FKSP) 
       
 

1. Skialpinistické lyže ( 167- 170 cm) s vázáním  
Lyže i vázání určené pro osobu o hmotnosti v minimálním rozmezí:  75 kg - 120 kg a více (tuto 
informaci určuje maximální DIN u vázání) 
Lyže: Dřevěné jádro v celé délce lyže (ne dýha nebo kompozit), musí obsahovat karbonová vlákna, také 
kovové pláty (desky) v oblasti montáže vázání 
Systém konstrukce lyže: Sandwich  
Rocker minimálně na špičce lyže  
3D radius: min. 17 m, max.18 m  
Šířka lyží v  (špička/střed/pata): rozmezí  121-124/86-88/107-109 mm 

P.č. Název materiálu Měrná 
jednotka Počet 

1. Skialpinistické lyže  s vázáním ( 167- 170 cm) párů 8 

2. Skialpinistické lyže s vázáním (160 – 162 cm) párů 7 

3. Skialpinistické lyže s vázáním (174 – 178 cm) párů 8 

4. Skialpinistické lyže s vázáním (181 – 184 cm) párů 4 

5. Vázání párů 27 

6. Boty skialpinistické: vel. 35-36 párů 1 

7. Boty skialpinistické: vel. 37-38 párů 1 

8. Boty skialpinistické: vel. 381/3-392/3 párů 1 

9. Boty skialpinistické: vel. 40-41 párů 2 

10. Boty skialpinistické: vel. 411/3-42 párů 3 

11. Boty skialpinistické: vel. 421/3-43 párů 5 

12. Boty skialpinistické: vel. 431/3-44 párů 5 

13. Boty skialpinistické: vel. 45-46 párů 5 

14. Boty skialpinistické: vel. 461/3-47 párů 3 

15. Boty skialpinistické: vel. 471/3  a větší párů 1 

16. Teleskopické hole párů 30 

17. Pásy skialpinistické párů 54 

18. Lavinový set kusů 6 
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Délka lyží: v rozmezí min.167, max. 170 cm 
Váha lyží: v rozmezí 2400g – 2540g 
Požadujeme dodat vázaní zkompletované s lyží 
 

2. Skialpinistické lyže s vázáním (160 – 162 cm)  

Lyže i vázání určené pro osobu o hmotnosti v minimálním rozmezí:  75 kg - 120 kg a více (tuto 
informaci určuje maximální DIN u vázání) 
Lyže: Dřevěné jádro v celé délce lyže (ne dýha nebo kompozit), musí obsahovat karbonová vlákna, také 
kovové pláty (desky) v oblasti montáže vázání 
Systém konstrukce lyže: Sandwich  
Systém jádra: Rocker minimálně na špičce lyže  
3D radius: min. 16 m, max.18 m  
Šířka lyží v  (špička/střed/pata): rozmezí  121-123/84-88/106-109 mm 
Délka lyží: v rozmezí min.160, max. 162 cm 
Váha lyží: v rozmezí 2340g – 2400g 
Požadujeme dodat vázaní zkompletované s lyží 

 
3. Skialpinistické lyže s vázáním (174 – 178 cm)  

Lyže i vázání určené pro osobu o hmotnosti v minimálním rozmezí:  75 kg - 120 kg a více (tuto 
informaci určuje maximální DIN u vázání) 
Lyže: Dřevěné jádro v celé délce lyže (ne dýha nebo kompozit), musí obsahovat karbonová vlákna, také 
kovové pláty (desky) v oblasti montáže vázání 
Systém konstrukce lyže: Sandwich  
Systém jádra: Rocker minimálně na špičce lyže  
3D radius: min. 18 m, max.20 m  
Šířka lyží v  (špička/střed/pata): rozmezí  121-125/88-89/107-110 mm 
Délka lyží: v rozmezí min. 174, max. 178 cm 
Váha lyže: v rozmezí 2540g – 2680g 
Požadujeme dodat vázaní zkompletované s lyží 
 

4. Skialpinistické lyže s vázáním (181 – 184 cm) 

Lyže i vázání určené pro osobu o hmotnosti v minimálním rozmezí:  75 kg - 120 kg a více (tuto 
informaci určuje maximální DIN u vázání) 
Lyže: Dřevěné jádro v celé délce lyže (ne dýha nebo kompozit), musí obsahovat karbonová vlákna, také 
kovové pláty (desky) v oblasti montáže vázání 
Systém konstrukce lyže: Sandwich  
Systém jádra: Rocker minimálně na špičce lyže  
3D radius: min. 19 m, max.22 m  
Šířka lyží v  (špička/střed/pata): rozmezí  121-127/88-90/109-112 mm 
Délka lyží: v rozmezí min.181, max. 184 cm 
Váha lyže: v rozmezí 2640g – 2800g 
Požadujeme dodat vázaní zkompletované s lyží 

 
5. Vázání  

Sjezdové v kombinaci s tzv. chodícím (min. 2 výšky stupačky)  
Systém vázání: Pinové s brzdou o šířce v rozmezí brzd, 85 až 105 mm kdy je šíře dostatečná pro 
bezproblémovou funkci brzd 
Vázání vybaveno:  
- ovládání stoupací hrazdy bez následného otáčení paty (při chůzi nastavujeme pouze stoupací hrazdu a 
není tedy potřeba dále otáčet patu) 
- podložkou nebo systémem umožňující nastavení vázání (přední nebo zadní či obou segmentů vázání) 
pro další velikosti příslušné obuvi, kdy celková regulace vázání musí činit alespoň 60 mm 
Váha vázání: v rozmezí 900 g – 1180 g s brzdami (pár) 
 

6. Boty skialpinistické: vel. 35-36 (europa) 
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Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

7. Boty skialpinistické: vel. 37-38 (europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 

 
8. Boty skialpinistické: vel. 381/3-392/3 (europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

9. Boty skialpinistické: vel. 40-41(europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

10. Boty skialpinistické: vel. 411/3-42 (europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

11. Boty skialpinistické: vel. 421/3-43 (europa) 
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Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

12. Boty skialpinistické: vel. 431/3-44 (europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 

 
13. Boty skialpinistické: vel. 45-46 (europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

14. Boty skialpinistické: vel. 461/3-47 (europa) 

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s tzv. PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové 
důlky – inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ musí být pomocí přepínací páky, která se při 
chůzi nedotýká spodní části boty, ale jen komínu. 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 
Váha: maximálně 1440g při velikosti 265 (26,5) mondo (cca 41-41,5 europe) nebo maximálně 1250g 
při velikosti 245 (24,5) mondo (cca 37,5 – 39 europe) 
 

15. Boty skialpinistické: vel. 471/3 (europa) a větší  

Bota na skialpinismus musí být kompatibilní s PINOVÝM vázáním (na špičce boty jsou kovové důlky – 
inserty).  
Mechanismus přepínání režimu mezi „JÍZDA/CHŮZE“ 
Šířka: minimálně 100 mm 
Počet přezek: minimálně 2 
Rozsah komínu: minimálně 60° 

 
16. Teleskopické hole  

Materiál: hliník 
Požadujeme dvoudílné hole na skialpinismus, která jsou nastavitelná v rozsahu min. 35 cm a to za 
dodržení maximální použitelné délky 140 cm a více.  
Nastavení délky hole musí být proveditelné za pomocí pouze jedné zajišťovací páčky. 
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Hole musí být dodány včetně sněhového košíčku (talířku) a součástí hole v oblasti rukojeti musí být 
poutko. 
 

17. Pásy skialpinistické  
 
Pás musí být uchytitelný na více druhů lyží tzv. převlečným okem 
Požadujeme ke každé délce pořízených lyží vždy dva páry pásu. 
Skialpinistické stoupací pásy na lyže musejí být rozměrově, typově i systémem uchycení kompatibilní 
s lyžemi. 
Šířka pásu: kompatibilní s šíří lyží. 
Materiál: 65% mohair 35% nylon nebo 70% mohair 30% nylon 
Přední i zadní část pásu musí mít systém uchycení kompatibilní s pořizovaným párem lyží popřípadě 
s více druhy lyží (ne jako u závodních pásů, kde pata zůstává volná) 
Systém připevnění na skluznici: lepidlo (s možností výměny lepidla) 
 

18. Lavinový set  
Set musí být složen z lavinového vyhledávače, lavinové sondy, lavinové lopaty a cepínu 
 
Lavinový vyhledávač:  
3 antény, funkce kontrola skupiny, maximální dosah nejméně 50m a větší, napájení na 3x AAA baterie 
nebo dobíjecí lithium - iónová baterie (v tomto případě musí být nabíječka součástí balení) 
Vyhledávač musí být dodán i s obalem s možností upevnění či nošení přístroje na těle. 
Hmotnost: 150 g – 220 g (včetně baterií) 

 
Lavinová lopata a cepín:  
Lopata má teleskopickou rukojeť, možnost připevnění dodaného cepínu na rukojeť nebo možnost 
použití cepínu permanentně přidělaného na rukojeti. 

 
Lavinová sonda: 
Délka: minimálně 240 cm v rozloženém stavu 
Délka ve složeném stavu: v rozmezí mezi 30 až 45 cm 
Materiál: hliník 
Hmotnost: maximálně 340 g 
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